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Styx Jakli. —- V oltam  baka Ausztriában, 
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ŐRSZEMEKET!
Köröskörül, m indenfelül 
—  A h ogy  k ifér száján —
Minket ugat m inden kutya 
N em zetek utczáján.
A  n orvég  d ogg  ránk v icsorog , 
Cseh m egharap orvul,
Az „A ssielte“ felénk csahol, 
„S im pli“  is ránk m ordul.

A ngol, tálján, burkus muszka,
S m ost u tób b  a helvét,
Mint je lszóra , m ind csak rajtunk 
K öszörüli nyelvét.
M egrugdosnak, m intha várnák 
És kívánnák holtunk*.
Mert látják, h ogy  soha ilyen 
G yöngék m ég nem  voltunk*

Soha ennyi bősz ellenség 
N em  bántott kajánul,
S P lejád-sereg mit tesz e rre ?  
K avicsot vesz, árul.
Talpfát szállít, csatornázik , 
Őrszem eket állít,
Odakint m eg ezalatt a 
Becsület szétmállik*

1 ’ < •’ *5
O rszágbíró nagy Uraink 
Fele süket, gyáva.
Másik fele m eg befult a 
StrüCcz-pol i tikába.
Ki m egvédn e : T o ld i Miklós,
Nem  válik egyből sem.
Itthon toZsög, de odakint 

* * N incs égyetleh — ő r s z e m ! . , .

A. k. u. k. léghajó.
— Tanácskozik a vezérkar* —

A vezérkari főnök. —  Tisztelt uraim, mától 
kezdve hivatalosan kell foglalkozniok a császári és 
királyi kormányozható léghajó gondolatával. Nem 
maradhatunk el mértföldekre Németország mögött. 
Most kell kiköszörülni a königgraetzi csorbát!

Egy altábornagy. — Én már el is készítettem 
a kormányozható léghajós-ezredek Exercierreglement- 
ját. (Helyeslés.) Főbb pontjai ezek: a léghajós-katona 
megesküszik, hogy ő felségét és az összhazát nemcsak 
vizen és szárazon, de a levegőben is haláláig védel­
mezi. (Egy hang: Sehr richtig!) A z egyenruha színe 
—  a terephez való simulás elvénél fogva —  olyan 
legyen, amilyen a levegő.

Égy főhadnagy (halkan.) Die Luft hat keine 
F arbe !

Az altábornagy, — Természetesen, de a lég­
hajóval együtt a levegő színét is föl kell fedezni. 
(Zajos tetszés,) Menjünk tovább! A léghajóknak igazo­
dásban, egymástól pontosan ötven méternyire, Beiken- 
ben vágy Doppelreihen-ben kell haladniok. Vigyázni 
kell a stramm fordulatokra s főleg arra, hogy a kanya­
rodásnál ne legyen eltolódás. Fölszállás előtt a napos 
íéghajós káplár összegyűjti az arrestántokat és ál-osz­
tályukhoz vezeti őket, Veszedelem esetén első sorban 
ezek dobhatók ki a ballonból. Külön léghajó-marsról, 
a léghajós-csapatok légbe Einzelmarsáról, Defilirung- 
járól a hadügyminister ur ő exczellencziája fog gon­
doskodni.

A főnök. — Azt hiszem, az urak megilletődve 
és lelkesen szavaznak hálát a kitűnő tervezőnek. (Hoch!)

Egy ezredes. — ,Van egy pótideám. A  lég­
hajók szárnyát feketesárga zsinórral kell beszegni, de 
úgy, hogy a zsinór vastagsága öt milliméternél több 
ne legyen. (Bravo!)

Egy őrnagy. — Uraim, ne feledkezzünk meg 
a léghajós-katonák kimenőjének és szabadságidejének 
megállapításáról. (TJgy van!) Propozicziómat Írásban 
nyújtom be.

Egy százados. — Úgy gondolom, uraim, bizal­
masan meg kellene tudni Zeppelintől, milyen uni­
formis, bakancs és sapka van rajta, midőn tervén 
gondolkodik? Ettől függ^minden. (Zajos helyeslés.)

A főhadnagy. — És most még csak az hiány­
zik, hogy a fórsriftos gombokhoz megcsináljuk a kor­
mányozható léghajót.

Fölkiáltások. — Dazu sind doch die Civil- 
ingenieure und die übrigen Juden da! (Taps.)

A főnök. —  Meg vagyok elégedve, uraim, a 
tanácskozás gazdag eredményével és legfelső helyen 
tolmácsolni fogom a vezérkar tisztjeinek nagyszabású 
reformjait, meglepő találékonyságát és fölfedezési genia- 
litását. Gliick auf! (A tisztek lelkesülten utána har­
sogják.)

-------------- ------ :-------------------------- ----

S ü rg ön y Kalksburgba.

Hátúdatos szívvel, örvendezve jelenthetem a kegyes 
■ atyáknak, hogy Mária országában ismét sikerüli egy lépés- j se! fölfelé haladnunk ti lejtőn. Jézus társasági atyák rendjét 

törvényesítettem. Az eszközök szentesítik a czélt, mely nem ji m á s; Magyar hont bot dog Spanyolország sorsára juttatni. j Kérem áldásukat!
* * -— . i,.. A p p o n y L  Sfl,
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A nagy szerb propaganda Magyarországon.

I. Pétert letartóztatták.

Kardhordó Árpád igazolja. 

Hollóék a börtönben.

S ze rb iá t elkobozzák.
(Saját tudomásunk alapján.)

A  nagyszerb propaganda részeseinek üldözése 
tulajdonképen már akkor kezdődött, midőn Sirass- 
nof Ignáez hazánkfiát diplomácziai tevékenységének 
korlátozásával börtönbe vetették. Ez volt az első letar­
tóztatás, mely a terror és az erőszak jegyében tör­
tént. Nasztics György szerb liirlapiró letartóztatása 
korántsem volt olyan veszedelmes, mert Nasztics György­
ről megállapították, hogy csupán álhirlapiró^ és igy 
kellő igazolás után szabadon eresztették. Ámde a 
nagyszerbek hajszája csak most kezdődött s az a 
gyanús igyekezet mely Rauch bán részéről a letartóz­
tatások terén elért rekordban nyilvánult meg, Magyar- 
országon is buzgólkodni kezdett

A  dolog tulajdonképen úgy történt, hogy a 
csetinjei bombapör egyik koronatanúja, Kardhordó 
Árpád »Legjobb az egyenes ut« czimü röpiratában 
azzal vádolta meg Markovics Miklóst, a Royal-Club 
kültagját, hogy a társalgóterem pamlagán nagyszerb 
álmokat szőtt, minek következtében a kormány beadta 
lemondását. Azt beszélik, hogy Kossuth Ferenczet 
álorczás összeesküvők erőszakkal kényszeritették a 
lemondás aláírására, amit a rettenthetetlen bátorságu 
államférfiu e szavakkal tett meg:

— Vágyaim fen tartásával . . . Pcdlay, gyorsan! 
Kormány nem volt s igy az ellenáramlat teljes 

erejével dühönghetett a nagyszerb propaganda letörésén. 
Másnap hire futott, hogy van már kormány, mert a 
darabontok a ministerelnöki palota alatt barlanglakást 
vájtak maguknak s egyidejűleg a koaliczió uralmával 
ellenkormányzást fejtettek ki. A  kormány bukás hírére 
az e czélra készített liften felhuzatták magukat és 
beleültek a kormányszékbe.

I Ekkor kiadták a jelszót, hogy a nagyszerb pro­
pagandistákat börtönbe kell vetni.

Markovics Miklóst a Newyork-kávéházban tartóz­
tatták le. Kitöltetlen mandátumot és egy, a pátriárka- 
ságra szóló pályázati kérvényt találtak nála. Imát 
mormolt, majd szelíd mosollyal követé kísérőit a 
V II. kerületi kapitányságra, ahol Kardhordó Árpád, 
mint vészkormánybiztos, böjttel szigorított fogságra 
vetette.

A  mozgósított detektifkar rávetette magát 
Kőbányára s a következő perczben az összes szerb 
disznókereskedők a gyüjtőfogházban emlegették a 
magyarok istenét. Petánovics, a »Metropol«-ista csak 
királyi kegyelem utján járhatott szabadon, mert az 
összes -ics végzetü embereket letartóztatták. E  végze­
tes szerencsétlenség elől Kasics Péter a magánéletbe 
vonult. Ámde az üldözés a gyöngédebb nemet se 
kímélte és a detektívek halálra keresték a Gyurkovics 
lányokat.

Ekkor történt, hogy a Kristóffy parancsára 
tánczoló rendőrséghez bizalmas följelentés érkezett, 
melyben Holló Lajosékat a nagyszerb álmok kezdemé­
nyezésével vádolták meg, emlékeztetvén a kormányt 
ama testvéries evésre-ivásra, mely a darabontok szív­
fájdalmára a magtárok és a szerbek között Belgrád- 
ban folyt le.

Kardhordó nem ismert kíméletet, Legvéreng­
zőbbembereit, a városligeti kikiáltókból rendőrtisztekké 
kinevezett urakat küldte a Hollóék nyakára, hogy a 
nagyszerb propagandát kiirtsa a föld színéről.

Hollóék tiltakoztak a letartóztatás ellen, kijelent­
vén, hogy belgrádi látogatásuk csak azért történt, 
mert nagyon szerették a szerb szármát, a rácz halat 
és a rácz iirmöst. Nem ért semmit. Ez csak felingerelte 
a kormányt, hogy felségárulás terhe alatt megtiltsa 
Magyarországon a nevezett ételek és italok kiszolgál­
tatását.

A  letartóztatott egyének vallomása alapján 
I. Péter szerb királyt öt forint bírság terhe alatt meg­
idézte a vértörvényszéki kirendeltség V III. kerületi 
szakaszparancsnoka.

I. Péter az idézésre szabályszerűen megjelent, 
de a keresztkérdések súlya alatt bevallotta, hogy 
igenis ő Szerbia királya. Amire letartóztatták.

I. Péter egyazon czellába került Holló Lajossal, 
aki megható szavakkal igyekezett vigasztalni a szeren­
csétlen uralkodót:

— Ne búsuljon, felség! Ha kiszabadulunk, elme­
gyünk Szerbiába önálló bankot csinálni.

I. Péter elmosolyodott:
— Köszönöm, de a fedezetről is tessék gon­

doskodni.
I. Péter letartóztatásának hírére Edward angol 

király dringend-táviratban arra figyelmeztette a kiren­
deltségi szakaszparancsnokot, hogy a letartóztatásnak 
komolyabb következményei lehetnek, mert L  Péter már 
nem mindenben első. Erre Kardhordó Árpád személyesen 
sietett a szorongatott helyzetben levő uralkodó kisza­
badítására s kezességet vállalván, kellő igazolás után 
szabadon eresztette.

Havas Rezső még aznap indítványt nyújtott be 
a városi képviselethez, hogy Szerbiát kobozzák el és 
csatolják Magyarországhoz. A  kérdés megvitatására a 
józsefvárosi asztaltársaságok tombolával egybekötött 
halestélyt rendeznek.
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A „ D O R S S Z C n  JA N K Ó ** T A R C Z Á J A . —  Igazán nem hallottuk, de nem is véltük 
volna, hogy ez valami nagy sor.

—  Nem ám. mert nem tudják, hogy mi lehet
mögötte.

A  képviselő ur hátrafelé pislantott, mintha széket 
keresne ott, hogy leülhessen, mert ilyen nagy dolgot 
nem mondhat el egy szuszra, álltó helyében. A  vám­
lesi elértette a jeladást, és ámbátor nem választó 
polgár, tudja, hogy mi dukál a képviselő urnák. 
Gyorsan besiet hát és karos székkel kínálja a kép­
viselő urat. Ez pedig most már ülvést folytatja:

— Miért adta ki a minister ur azt a rende­
letet, hogy külső országból nem szabad ide galambot 
behozni? —  annak pedig ez a magyarázata: Magas állású 
generálisok mindig azon törik a fejüket, hogy micsoda 
baj fenyegetheti az országot és hogyan kellene azt 
elhárítani. Most rájöttek egy dologra, mindjárt hadi­
tanácsot is tartottak fölötte, ahova a czivil ministereket 
is meghívták. Ott elmondták a komoly aggodalmukat. 
Ha mostanában háború találna kiütni, elzárnák a 
grániczot mindenfelől. Se ki, se be nem járhat senki. 
A  telegráfdrótot is mind elvagdossák, hogy innen 
semmi hir ne juthasson kifelé. Hát emberi lélek nem 
is mehetne itt ki. De a galamb, az kimehet, mert 
hogy annak szárnya van. Már pedig azt tudhatják kigyel­
metek, hogy a galambot ősrégi időktül fogva hir- 
vivésre használták. Hiszen már Noénak is galamb 
hozta meg a hírét, hogy az özönvíz elmúlt.

— Ezt már csakugyan tudjuk mink is, mondták 
az áhitatos hallgatók.

— Nohát: a magasállásu generálisok kisütötték, 
hogy a galambok mekkora nagy bajt hozhatnak az or­
szágra. Mert ha most ispionok külső országokból be­
hoznák a galambokat, minden pillanatban híradással 
lehetnének és mindent elárulhatnának, ami itt történik. 
Mert a galambok nyakára czédulát kötnének, ezek 
pedig minden őrség fölött elrepülnének és hirt vinné­
nek az ellenséges táborba, hogy hol vagyunk a leg­
gyöngébbek, hol kell az országot megtámasztani. Ezt a 
veszedelmet hárítja el a magas kormány az országról.

A  hallgatók csak hümmögtek. Nem akarták 
mondani, hogy hiszik is, nem is a dolgot A  kép­
viselő ur még tovább is folytatta:

— Én ebből még azt is látom, hogy közel 
állunk a háborúhoz, mert különben a minister nem 
adott volna ki ilyen rendeletet. Ilyen háborús idők­
ben a katonai követeléseket nem lehet megtagadni. 
Nem hazafi, hanem hazaáruló volna az, aki a katonai 
létszámemelést nem tartaná szükségesnek. Bizony, meg 
is szavazzuk azt az őszre, ha az Isten addig éltet 
bennünket.

*

A  képviselő ur most már nyugodtan mehet egy 
házzal odább. A  választópolgárok kellőképen tájéko­
zódtak az ország dolgáról. Már mikor a galambok 
is háborút jelentenek, a létszámemelést nem lehet 
elodázni.

A  k é p v is e lő  u r  o t th o n .

A z aratásnak vége. A  nyomtatáson is túl vol­
nánk. A zt a keveset, ami termett, hamarosan elru- 
gatták. A  gabonaféle, már amennyi tellett, otthon van 
a hombárban.

Némely házban búzát mosnak már az asszonyok. 
A  piros-barna *élet< nagy ponyvákra térítődik, hadd 
száradjon a jó meleg napon. Öreg szülém ott ül a 
ponyva szélén, hogy a szemes tyúkokat elhessegesse 
onnan. Mert nem csak a galamb, hanem a tyuknép is 
nagyon szereti a tiszta búzát. Ha szülém ott nem 
ülne az ostorral, majd megdézsmálnák az arany 
garmadát t

Bodri is ott vigyáz az öreg anyóka mellett. Csak 
egy szóval kellene biztatni, hogy: fogd’m eg! — majd 
elriasztaná ő a tyúkokat, hogy meg se állnának az 
eperfa tetejéig. De hogy nem biztatja senki, hát 
Bodri is csak a szemével kiséri.

Van olyan ház, ahol már sütöttek is az uj 
búzából. Az uj kenyér nagy vigasztalása a szegény 
embernek.

A  malom tájéka most már népesebb. Ilyen­
kor már inkább akad egy-egy őrlető. Az emberek 
is jobban ráérnek, hogy szót halljanak, mi történik 
a világban. Mikor az ember elvégezte a maga dolgát, 
akkor inkább ráér az ország dolgával foglalatoskodni.

Jól tudja ezt a képviselő ur is, azért ilyenkor 
maga látogatja meg a kerületét. Meg kell a választók­
nak mutatni, hogy a jó képviselő mindig talpon van.

Mostanában nem zászlóval, kísérettel jön. Nem 
hoz magával más kerületbeli képviselőket, akik tanús­
kodjanak mellette, hogy mind szin igazság, amit mond. 
Csak váratlanul érkezik. Nem is keresi föl a nagy soka- 
dalmat se a piaczon, se a templom előtt, ahol az 
emberek a publikácziót várják. Nem akar nagy beszá­
moló beszédet mondani. A z ő sáfárkodásáról nem kell 
beszámolni. Nyilvános az az egész ország előtt.

Most csak a kisebb csoportosulásokat keresi föl, 
hogy barátságos szót váltson a választókkal, meg hogy 
elmondjon egyetmást az ország dolgáról.

A  malom előtt vannak nehányan. Ez éppen elég 
a képviselő urnák. Oda is tart mindjárt. Előbb örven­
deznek neki és tudakolják, hogy mint szolgál az 
egészsége. Aztán Jércze-Tarka Mihály uram adja fel 
a szót:

— Tud-e valami jó újságot, képviselő ur?
— Tudni tudok, de ha nem valami jó, arról 

sem én tehetek.
A  képviselő ur ábrázatán mintha sötét fölleg 

árnyéka szaladt volna végig. Aztán a torkát köszö­
rülve, igy folytatja a kissé megszontyolodott hallga­
tóság előtt:

—  A  minister ur a múlt héten rendeletet 
bocsátott ki, hogy külső országból ide mihozzánk galam­
bot behozni tilos. Hallották ezt kigyelmetek?

I ,i.. .........
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A N T O L Ó G I A .
Ha hallanál . , .

— Negyvennyolczas yers a Néphez. —  

(Reviczky Gyula.)

Ha hallanál, Nép, Becsbe’ engem  
A  vén osztráknak hízelegni,
Ha láthatnád, hogy bókolás közt 
Miként tadok már hasra esni.
Ha tudnád, hogy a talpnyalás már 
Nekünk m ily könnyű feladat, 
Visszasírnád Tiszát és szánva-bánnád, 
Hogy ránk íecsérléd annyi voksodat .

. , .  S ha látnál egyedül szobánkba  
Ezerszer m egsiratni téged,
Ha tudnád, hogy sajnáljuk ezt a 
Szegény, becsapott árva népet.
Hogy orilósan  bár, fáj minekünk. 
Hogy helyzeted ily csehül áll,
Te éreznéd magad bűnösnek  
S nekünk örökre m egbocsátanál . . .

Magyar mintára.
A padisah. — Drága nagyvezérem, most már 

nyugodt vagyok. Csak a sajtó okoz gondot nekem. 
Kétszázhetvenöt uj lap — szent Mohammed, ezek 
főiforgatják a Jildiz-kioszkot!

A nagyvezér. — Légy türelemmel, oh fényes 
ábrázatu, felséges kalifa I Wekerle Sándor basa, magyar 
nagyvezér-kollégám most küldi szét a sajtó politikai 
pszichológiájáról irt tanulmányát. Egy-két basát meg­
teszünk szerkesztőnek. Olyan csönd lesz a biroda­
lomban, hogy a magyar király is megirigyel érte.

M A G Y A R  P L E I Á D O K .
X V .

Dr. Botzenhardt János.

A  téglavetés vizsgázott doktora. Népszerűségének 
az a titka, hogy választóinak abszolút többségére 
telekkönyviig be van kebelezve.

Hamisítatlan »barna-csülkü«. Ott termett, ahol 
a világ legelső fekete retke: Óbudán.

Gyermekkorában sokat játszott a hajógyár javító­
műhelyében. Ezen a czimen tagja a delegáczió tenge­
részeti albizottságának.

A  szen t esúz.
Edward király Ischlbe ment,
Hurrah és hoch kísérte.
Elment vele a csúzza is,
Hej, kár is volna érte.

Hisz’ rémes elgondolni is!
Ha nincsen rheumája:
\incs Marienbad, nincs Isclil 
S nincs ünnepi találka.

God save the King ! . . .  Öli tartsd meg Ég 
Edward hatalmi csúzzát,
Hogy hősi szenvedései 
Mindig körünkbe húzzák.

Főtiszt. Reb* Menákem^Cziczeszbeiszer
szörnyű átkozódásai.

—  Legyél te honvédelmi minister és m int ragyogó 
plejádot dicsérjen agyon tégedet a B . H . í

A jövőbül.

Az aranyparaszt. — Hé. korcsmáros I Ha én 
aszondom: adjon kend egy liter bort, akkor kozzon 

nekem három literrel. Ha meg aszondom: adjon 

kend marhapörköltet, akkor háromnak való porcziót 

tegyík elém, mert én plurális vagyok, azt a réz­
angyalát !

A  n a g y  le le p le ző .

Vizsgálóbíró. — A  törvény nevében foglyom!
Nasztics György. — Vizsgálóbíró ur, csak még 

azt engedje meg nekem, hogy letartóztatásomat a 
szerb, az osztrák-magyar és a montenegrói külügyi 
hivataloknál értékesítsem.
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Dal a török szultán háreméről.

Abdul Hamid török szultán,
Ki észre tért sok év múltán,
Most meg miben töri fejét f 
»Minek oly sok fehér cseléd f 
Hiszen kevesebb is elég
— Úgy mond —  elcsapom a felét ! 
fSz felével se bírok én már,
Mert a legény bizony vén már.*
S lám, történik csoda ism ét:
Otven perczent odaliszkjH
— Persze, csakis csunyábbjait —  
Elbocsátja Abdul Hamid 
Nincsen ebben babonaság.
Éhezik a katonaság;
Ruházata toldotl-foldott,
5  hónapokig sem kap zsoldot.
•Belátom, hogy nagy a hibái
—  így kiált fel a Padisah,
Török szultán, Abdul Hamid 
Tenni muszáj már valamit / 
Spórolni köti! Adok én hát 
Spórolásra nemes példát;

Hölgyeimet, ah, szeretem;
De még drágább hadseregem;
S szivem belé, ah, bár remeg, 
Redukálom a háremet /«
S hölgyikék v y '  hová lesznekf 
Akiket kiselejteznek f 
Ah, félteni nem kell őket,
A kedves kis hárem-nőket:
A padisah kiket szeret :
Jeles basák s ministerek,
Szóval: holmi nemes vének 
Kapják őket —  csemegének . . . 
Szultán-hárem hát majd csak pan g! 
S mi sors ér sok ember-kappant, 
Háremőrök kik valónak 9 
Mind megtartja ő magának 
—  Abdul Hamid — testőrségiil —  
Tervezte már ezt ő régiül.
Mert bizhatja magát ráju k :
Hűségük nagy, meg a hójuk.
Persze virtu st e seregben 
Találni lesz lehetetlen.

X V I .
Hainrikffy Pál.

X V II ,
Kecskeméti

Gondos szülei*a diplomáeziai pályára^szánták 
á e Végből már kora gyermekségében begyakorolták 
a gyalog-posta hivatalába, hogy majdan dragománi 
állást tölthessen be az antivárii konzulátusnál.

Ezen hivatali mezitlábolásban mindkét lábán 
több rendbeli bütyköket szerzett s ez okon jobbnak 
látta a parlamenti pályára lépni.

Hallhatatlanságát különös módon szerezte.
Egy ízben közbekiáltotta Tisza István akkori 

ministerelnöknek, hogy:
—  Analfabétái
Ezen merész és kaczér politikai kijelentése óta 

bizalmas párthatározat alapján államférfim képességeit 
kizárólag glanczosra suvikszolt szárú csizmájának gyö­
nyörteljes szemléletére fordítja.

Irsay József kartársa azt hireszteli róla, hogy 
a nevezetes csizmákat személyesen is puczoválja.
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X V I I I .
Mukics Simon

Ha a boldogult, nagyemlékezetü Sir^Charles 
Darwin  megérte volna a koaliczió kormányra jutását, 
örömmel hunyta volna le örökre pilláit.

Mukics Simon t. i. az az »összekötő kapocs«, 
mely után a nagy angol természetbúvár hiába kutatta 
át belső Afrika kenyérfa-rengetegeit.

Nyaranta kizárólag saját dús szőrméjébe öltö­
zötten üdül Palicson, hol Lányi Móricz bankszakértő 
mint kiváló természeti ritkaságot mutogatja a messzi­
ről jött idegeneknek.

X I X .
Csitáry Béla.

A  » Magyar Ékesszólástant* nem a néhai való 
jó Szvorényi-tői, hanem egy világlátott drótostóttól 
tanulta.

Ha valaha rászánná magát, hogy a néppárt 
nyugalmas berkeiből kitoppanjon a szónoki arénába, 
szüzbeszédét a bürgözdi helyiérdeküről bizonyosan a 
jámbor »D i csért essik«-en kezdené s a hagyományos 
>Drótoztassik asszonyok*-on végezné.

C Z I E L O N .
Nagymaroson, Siófokon 
Elnémult a dicső pofon.
A nyaralók lecsöndesültek 
S a kandallóhoz települtek.

Megcsappant a fürdőlevél, 
Északnak zordon szele kél 
S bömböl, ahogy kifér a torkán, 
Aeolns gyermeke, az orkán.

Nem tréfa ez, sőt bns való, 
őszöl s telel a nyaraló.
Hol fürdőző hazafi szétnéz. 
Befütyült néki most a szélvész.

Szegény Siófok, Nagymaros,
A sorsotok beh viharos! 
Beszorultok a napirendrül —
S a sok pofon, jaj, Pestre lendül.

Dal az esőről.
Eső után, hej, szagtál 
Régóta már az agrár;
Nem győzte gazda le sn i: 
Mikor fog végre esn i?

Hát hullt az áldás végre 
Tikkadt mezőre, rétre 
Szép magyar pátriában,
Hol takarmányhiány van,

Ujjong és szinte ugrál 
Nagy örömtől az agrár 
S hálát az égnek barma 
Bőg, szőke és a barna.

S a Náczi is vidám ám, 
M ond: Lett, ahogy kivánám : 
Mig ülök bársony-széken, 
Egy marha sem vesz éhen.

i
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Zmejánovics naplójából.
"" -r- aug. 12.

Pátriárkává történt megválasztásom 
óta naponkint tornázok, súlyt emelek, 
diszkoszt vetek, úszom, magasat ugróm, 
birkózom — hátha ez m egerősít.

ÜZENETEK
A felelős, beteg. Ez 

okon, akik tőle várnak 
választ, kevés türel­
met kér tőlük. —  Két 
jogász. Botlik, botlik 
nem csak a Jog, de még 
talán a kir. Curia is. 
Azt mondja »A  jog* 

ez. szaklap augusztus 9-iki száma, » bűnügyekben* közölt 
döntvényei sorában, hogy »A  sértettnek 16 éven aluli anyai 
nagyatyja joghatályosan tehet inditványt, ha a szülők távol­
létében ő tartja el a sértettet.* —  Állatorvos-kongresszus. 
Napirendre tűzzük, megrajzol tatás szempontjából is. —  G. N. 
(Nagyatád.) Képrejtvény-ötletei részben ócskák, részben meg­
döbbentően merészek. De van bennük valami, ami folytatásra 
készt. Tehát folytassa. —  R . Á. (Igló.) Ohohő! Nem dórg, 
hanem dörög. Tehát nem bősz, hanem bősz. —  Frbt (Bj.) Csak 
yolna valamelyes gazdasági magja. E  nélkül csak polyva a 
szójáték. —  Több levélről a jövő számban.

A lóversenyeket látogató közönség figyelmébe ajánljuk 
hogy a versenytéri belépti jegyeket —  a jegypénztáraknál való 
nagy tolongás elkerülése s tehát saját kényelme érdekében —  
a versenyprogrammokon megjelölt dohánytőzsdékben a verseny­
napok délelőttjén előre váltsa meg.

Szintúgy saját érdekében áll a közönségnek, hogy a 
beléptijegyeket láthatóan viselje) hogy az ellenőrség felszólításait 
mellőzhesse.

Felelős szerkesztő LIPCSEY ÁDÁM, 
Kiadó-tulajdonos A Borsszem iánké lapkiadé-részv.-társasig.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest V I I . Miksa-u. 8.
Telefonszám: 90— 45.

Előfizetési á r :
Egész évre 16 K . —  Félévre 8 K . —  Negyedévre 4 K 

Esryes szám á ra : 86 fillér.

A „Borsszem Jankó" mai és legutóbbi 
számaiban megjelent képek eredeti rajzai 
megtekinthetők és kaphatók a Könyves Kál­
mán Magyar Műkiadó Társaságnál (Nagy- 
mezó-uteza 37.)

Nem felejtettünk el semmit? Ha majd csöndes falunkban 
leszünk, ott ez is, amaz is — persze csupa olyan dolgok, amelyek nem 
kaphatók — jut majd eszetekbe. — Tényleg, a Fay-féle sodeni ásvány- 
pasztillák még hiányzanak ! — No, akkor hamar hozzatok, mert a Fay-féle 
sodeni nélkül nem indulok. Erre megtanított a két év előtti nyaralás, 
amikor abban a világvégei fészekben olyan keservesen tudtam a meg­
hűlést kiheverni. Ha Fay-féle sodeni van nálam, tudom, hogy meghűlés­
től nem kell félnem. A Fay-féle valódi sodenit gyógyszertárakban, drogé­
riákban, ásványvizkereskedésekben kapjuk, dobozát 1 K 25 f-ért. Vigyáz­
zon, nehogy valami utánzatot kapjon. Vezérképviselőség Ausztria- 
Magyarország részére : W. Th. Guntzert, Wien, IV/I. Grosse Neugasse 27.

—  Nézd, a fiú léggömbje magasabbra emelkedik,
— Hja, ilyenek a férfiak. Ők mindenben az elsők. Mi 

nők csak abban vagyunk különbek náluk, hogy meg tudjuk 
választani: hol lehet a legszebb, legolcsóbb toilettet vásárolni.

—  Hát persze, hogy H olzer S.-nél a Kossuth Lajos 
utczában.

SZT.-LUKÁCSFÜRDÚ GYÓGYFÜRDŐ, BUDA.
Téli ém nyári gyógyhely. Termé­
szetes forró-meleg kénes források, 
iszapfürdők, iszapborogatások, mas­
sage, vizgyógyintézet, gőzfürdők, 
kő- és kádfürdők, gyógyvizuszodák. 
Olcsó és gondos penzió. Csuz, kösz- 
vény, ideg, bőrbajok, lakás, ellátás 
felől kimerítő prospektust küld in­

gyen a Szt.-Lukácsfürdö igazgatósága, Buda. 525

? APR I KAS 
KOTÁNYI

pártolja az értelmi cenzust, mert 

minél értelmesebb valaki, annál 

inkább belátja, hogy a v a ló d i  

s z e g e d i  r ó z s a p a p r ik a  a leg­

jobb fűszer a világon, mely kapható 

Budapesten a föüzletben, VI., Teréz- 

körút 7., a Kecskeméti utczai fiók­

üzletben és Szegeden a Kárász- 

utczában. 504
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AZ UJ ANONYMUS
Az irodalmi csemegék ked­
velőinek örvendetes hirt 
adónk. Kapható

AZ UJ ANONYMUS
Béla király Névtelen Jegy- 
zőjének a magyarok első 
országgyűléséről írott hite­
les krónikája, melyet az Uj 
Sallustius szerzője fedezett 
fel és Mühlbeck Károly 
illusztrált. Szerepelnek benne : 
Rátét vezér, a nagy állam­
férfi u ; Obony, a fák és ma­
darak nagy táltosa; Kappan- 
Darány, a hetumogerek csat­
lósa ; Vászon-Khán, a de­
mokrata kazárok rhabonbánja; 
a Potya-Nemzetség, az ős­
kor krónikásai, a Zoltánok 
------  hada stb. stb, ——
A r a  1 K O R O N A .
Megrendelhető a Borsszem 
Jankó kiadóhivatalában (VII 
kér., Miksa-utcza 8. szám) és 
minden hazai könyvárusnál.

KÉPREJTVÉNY.

Jutalm a: a BO RSSZEM  J A N K Ó  1908-ra szóló 
laptárának egy példánya.

A BO RSSZEM  J A N K Ó  2122. (32.) számában 
közölt képrejtvény megfejtése:

Hajdúböszörmény.
A 34 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i: 

Bácsfeketehegyi polgári olvasókör. Kiadóhivatalunk előtt 
aint előfizető igazolván magát, az 1908-ra szóló nap­
árunk egy példányát átveheti.

‘IRDETESEKET
FELVESZ E LAP KIADÓ­
HIVATALA, BUDAPEST, 
VII., MIKSA-UTCZA 8. 
FÉLEMELET 8. SZÁM.

A nyári hőségben
a legkellemesebb üditőviz a gyü­
mölcslével vagy borral vegyített 
szénsavas víz, melyet csupán j *j *j «

SPARKLETS
szódavlzgépekkel lehet kifogásta- 
----------  lanui előállítani. -----------

Kapható a magyarországi vozérképviselő

GEITTNER é s  RAUSCH
CZÉQNÉL

BUDAPEST, VI., ANDRÁSSY-UT 8.
Háztartási-, konyha- és 

sportáru raktár. jm

Ismertetés és árjegyzék ingyen és bérmentve.

Beretváld önmagadat!
A  l i l i i  M im ii biztonsági beretvakészülékkel. — 

fflflULUU I U Ez a világon a legkellemesebb hasz­
nálata és a legjutányosabb készülék i A gyakorlatlan 
kéz is leveszi kifogástalanul a legkeményebb szakállt 
gyorsan, simán. Még sötétben is biztosan és veszély­
telenül beretválkozhatunk a »Mulcutoval«. Egye­
düli védelem a »Malcuto« az undoritó ragályok, mint 
p. o. a szakállsömör ellen. A „Mulcato1̂  használatra 
készen, legfinomabban ezüstözve, etuiban, vám- és 
portómentesen csak 3 K 20 f.-be kerül s a pénz (levél- 
bélyeg) beküldése ellenében vagy utánvétel mellett 
rendelhető: „Atlaa" Veroandhauo, Charlottonburg 4.

A „Mulcuto-t“  csak egyszer kell megvenni, mert 
készültsége kitűnő és egy emberéleten át kitart. 
1907-ben 50.000 drb. kelt el. Igen sok elismerőlevél i

Fess akar lenni?
akkor selyem*, csipke* ég 

bársony-blúzokat csak

F A LU M  LÁSZLÓNÁL
vegyen

Budapest, VI. kar.. Andrássy-ut 40. sz. 
Vidékre divatlap és árjegyzék ingyen.

, JU  Capsulae o. Oleo ,
* 9^ San tall 0*25 legyfl ~
> ZAM BA - C A P S U L A  <
[ Gyógyít discrét bántalmat <[ fájdalom nélkül néhány nap < [ alatt. Orvosok a jánlják. Sok \ \ kai jobb, mint a sántái.Egye \
' dőli gyáros:
* Egy karton 
I ára 4 kor.-ért 
í kapható. Fő- 
l raktár ée azét- 
l küldő-hely:
l Török Jósáét, gyógyssei- '
: tára, Budapest, K irá ly -<[ utcxa 12,Brady C.,gyógy- 
; szertára. Béos 1., Flelsch 
: maxkt és minden budapesti <
. gyógyszertárban. 576 :<\AAAAAA^őA/VWW

HA ŐSZÜL A HAJA
STELLA-TIZET

HANEM A HAJ EREDETI SZINtT ADJA VISSZA

ZOLTÁN BÉLA
0 n . é. kir Fmstg. Józnl fik. ■*>. n*IL

Bdapost.V̂ SziMsá|-tir Z
Póstai szétküldés naponta.

Üiregje

NOVfiSITl
ás öüssá Teszi

A HAJAT

6 a r a -

« m n i i m
ÁRA 2  KORON 
EfcZÉTKÖLDÉSI 

/» HELY;
t e »

t e l f e A .

H ATTYÚ H O Z

József-körút 8Ö.
ÁR0E0YIÉKINGYEN

Tud. zsebkönyvtár 59.

♦ ETHIKA ♦
Irta : dr. Somló Bódog.



A már 32 éve a kerékpárvilágot uraló 
eredeti angol Helical Premier 6s 
The Champion kerékpárokat dupla 
harangcsapágygyal és szabadonfutó­
val 3 évi jótálással, minden árfel- 
eráelés nélkül, szigorúan az eredeti 
gyári árakon havi 12 és 15 koronás 
részletre adjuk és kerékpáralkatré­

szeket az egész világon létező összes kerékpárakhoz (külső 
és belső gummik, csengők, lámpák, pedálok, lánczok, konusok 
és csészéket stb.) óriási forgalmuk következtében nagybani 
eredeti gyári árban, 30»/« árleszállitással szállitunk vidékre is 
bárhová. Láng Jakab ée fia kerékpár és varrógép nagykeres­
kedők Budapest, József-körut 41. Fióküzlet: Baross-tér 4. 
és Zsigmond-utcza 9. Nagy árjegyzékünk 10U0 képpel, kerék­
pár, alkatrész és varrógépekről ingyen és bérmentve. 553

FÜLBETEGE
nehezen hallanak, kérjenek —  Doktor ur, mielőtt elhagynám az irodáját, írjon
prospektust a legújabb elektro- 7 °
mos fülkészülékrol (a fülben pár sort az emlékkönyvembe.
láff Német? M?m4l*Nagyv4ra- ~  Szívesen. »Ha a gólya bekopogtat, jusson eszel,
dón, Nagyvásártér 14. L 643 hogy a legolcsóbb selymet és csipkét Elsner Oszkárn

lehet kapni a Párizsi utczában.*

-Q
O

c o o  ND
2 M

r v j

A nemzetközi hálókocsi­
társaság gyógyintézetei

ABBÁZIÁBAN
az Adria riviera-ján. ::
S Z Á L L O D Á K  : Stefánia és Quar- 
nero, mind a kettő lifttel felszerelve.

V I L L Á K : Amália, Angiolina, ::: 
Laura, Flora, Mandria, Slatina, 
Sveizi - ház, Főherczeg Lajos- 
Győző-fürdő stb.

2  NAGY T E N G E R IFÜ R D Ő : az 
Angiolina- és Siatina-fürdők, m e­
lyek & part legszélesebb részén feksze­
nek és minden kényelemmel ellátottak 
é s  a legjobb közönség látogatja.

Távirat éa levélczim:

CURANSTALTEN ABBÁZIA.

= 1
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r t lT V A T E R

O E S S L C R
B U D A P E S T

di franczia különleges* 
ségek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranfils leghíre­
sebb ^párisi gyárostól, 
legelőnyösebben besze­

rezhetők 540

C t i S l t í  ftL t VAIÓOI

DANUBIUS
M U S T Á R .

Budapest, VII. kerület.

Erzsébet-körut 50. sz.
ízletes képes árjegyzék 
yen ée bementve.

Étvágyat javít, gyomorrontást megakadályoz a

:: TUDOMÁNYOS 
Z S E B K Ö N Y V T Á R ,

Mindenütt gyakor­
lati szempontokat 
tartva szem előtt, rö­
viden tájékoztat min­
denről, amit tudnunk 
kell, hogy egészsé­
günket megóvhassuk 
és ápolhassuk. Hé­
zagpótló a magyar 
I? irodalomban. %

Liter-tartalom

10.- 12.50 15 .- 2 0 .-  2 5 .-  írt
Lei rást és használati utasítást, vala­
mint nagy képes nyári árjegyzéket 
Kívánatra ingyen és bérmentve küld

Kapható minden 
könyvkereskedésben

K R IS T Á L Y
-  • Á S V Á N Y V Í Z

Szempont

Budapest, Kriatóf-tér.

CZERNAGYAR
Z u c k m a n te lb e n , osztrák Sziléziában.
Szállít post aulán vét tel jutányos áron 5 kilón­
ként orsó-czernát. Reform-, gombolyag-czérnát 
füvei, gyűrűvel és gyuszűvel és ékszer-gombo­
lyag czernát. Utóbbi kiváló alkalmi, szflle* 
tési, névnapi, lakodalmi, karácsonyi újévi, 
Húsvéti, pünkösdi, bérmálási ajándék és táncz- 
mulatság esetére, mert minden gombolyag 
egy szép dísztárgyat tartalmaz és csak 
kevésbe kerül. Ügynökök felvétetnek 653

Áczimré
tessek
ügyelni!

Első sógof. —  Ugyan sógor, hogy adhat kend pénzt 
vér’ a krajezáros újságért ? \Sz mind szinhazugság, ami 
benne van.

Második sógor. —  Nono, sógor, egy krajezárért 
tán csak mégse hazudik l

M J j  d o n s á g !
Amerikai iker fagylaltgéppel
egyszerre kétféle fagylalt ée 
jegeskávé vagy parfait ké­
szíthető. Kezelese egyszerű, ké­
nyelmes. Működése gyors és 
könnyű, kiállítása erős es tartós.
Nélkülözhetetlen minden háztar­
tásban, ezukrászdában. kávéház­

ban és vendéglőben.

FORRÁ8
szénsavval telített ásványvize. Legtisztább és legegész­
ségesebb asztali- és borviz. Vidékre és külföldre kérjen 

fuvardijmentes szállításról árjegyzést és czimezze:

Szt. Lukácsfürdö Kulvállalat, Budapest— Budán.

Kutyát,
csupán kiválogatott, 
szép, megbízható példá­
nyokat szállít, továbbá 
ajánl mulatság, őrző és 
sportczélokra a legjobb 
hírű szakintézet. Hunde- 
park >Fuchs«, Prag-Kla- 
movka B. 657

Képes árjegyzék, praktikus tanácsokkal a kutyák nevelése és 
tenyésztése körül, 1 K-ért kapható.

CMbKH fl. Orvosolt legkényelmesebbnek, legmegbízhatóbbnak ismerték el.

A c c m tlirv é fin  Sok nőorvos, egyetemi tanárH b o I U l l J  V bebizonyithatólag rendeli.
Prospektus több mint 6 00 0  hitelesített elismerőlevéllel 
ingyen és bérmentve. 1 Dt*. 3.10 kor. bérmentve. Levél- 
bélyeget fizetéskép veszem. H. UNQER vegyi laborat.
Berlin N. W. Friedrichatr. 91 92. 617
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Megrendelhető legczélszerübben postautal­
ványon a Borsszem Jankó kiadóhivatalában.
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